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Product manual
Gebrauchsanweisung
Manuel du produit
Manual del producto
Manuale del prodotto

EN:Our product will be delivered to you in 2 packages.The delivery times of these 2 packagesmay 
differ,please be patient and thank you for your understanding 
FR:Notre produit vous sera livré en 2 colis.Les delais de livraison de ces 2 colis peuvent différer, 
soyez patient et merci de votre compréhension. 
DE:Unser Produkt wird Ihnen in 2 Paketen geliefert.Die Lieferzeiten dieser 2 
Paketekonnenabweichen,bitte haben Sie etwas Geduld und vielen Dank fur Ihr Verstandnis 
IT:I nostri prodotti vengono trasportati in due pacchetti. I tempi di consegna dei due pacchetti sono 
diversi abbiate pazienza e vi ringrazio per la vostra comprensione. 
ES:Nuestro producto se entrega en dos paquetes. El tiempo de entrega de estos dos paquetes es 
diferente. Por favor sea paciente. Gracias por su comprensión.



Français IMPORTANT ! CONSERVER POUR RÉFÉRENCE ULTÉRIEURE : LIRE ATTENTIVEMENT 

·A assembler par un adulte. Le montage doit être vérifié par un adulte avant utilisation.

·ATTENTION ! Conservez toutes les vis, les petites pièces et les sacs en plastique hors de portée des enfants.

·Identifiez correctement toutes les pièces avant de les assembler.

·Fixer l'appareil à un montant ou à un mur.

·Utilisez toujours l'appareil sur une surface plane et uniforme.

·Évitez les risques d'incendie en ne plaçant pas les meubles à proximité de sources d'inflammation ou d'objets chauds.

·NE PAS placer d'objets chauds ou froids directement sur la surface.

·NE PAS placer l'appareil à côté d'un radiateur ou de la lumière directe du soleil.

·NE PAS laisser les enfants grimper sur l'appareil.

·NE PAS placer le produit dans un environnement humide.

English IMPORTANT ! KEEP FOR FUTURE REFERENCE : READ CAREFULLY 

·To be assembled by an adult. Assembly must be checked by an adult before use.

·WARNING ! Keep all screws, small parts and plastic bags out of the reach of children.

·Properly identify all parts before assembling.

·Anchor unit to stud or wall.

·Always use on a level, even surface.

·Avoid the risk of fire by not placing furniture near sources of ignition or hot items.

·DO NOT place hot or cold items directly onto the surface.

·DO NOT place the item next to a radiator or direct sunlight.

·DO NOT allow children to climb on unit.

·DO NOT put the product in a humid environment.

Deutsch WICHTIG ! ZUM SPÄTEREN NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN: SORGFÄLTIG LESEN 

·Muss von einem Erwachsenen zusammengebaut werden. Der Zusammenbau muss vor der Benutzung von einem

Erwachsenen überprüft werden. 

·WARNUNG! Bewahren Sie alle Schrauben, Kleinteile und Plastikbeutel außerhalb der Reichweite von Kindern auf.

·Kennzeichnen Sie vor dem Zusammenbau alle Teile ordnungsgemäß.

·Verankern Sie das Gerät an einem Ständer oder einer Wand.

·Benutzen Sie das Gerät immer auf einer ebenen, geraden Fläche.

·Vermeiden Sie das Risiko eines Brandes, indem Sie die Möbel nicht in der Nähe von Zündquellen oder heißen

Gegenständen aufstellen. 

·Stellen Sie KEINE heißen oder kalten Gegenstände direkt auf die Oberfläche.

·Stellen Sie das Gerät NICHT in der Nähe eines Heizkörpers oder direkter Sonneneinstrahlung auf.

·Erlauben Sie Kindern NICHT, auf das Gerät zu klettern.

·Stellen Sie das Gerät NICHT in einer feuchten Umgebung auf.



Italiano IMPORTANTE! CONSERVARE PER RIFERIMENTO FUTURO: LEGGERE ATTENTAMENTE 

·Debe montarlo un adulto. El montaje debe ser comprobado por un adulto antes del uso.

·ADVERTENCIA Mantenga todos los tornillos, piezas pequeñas y bolsas de plástico fuera del alcance de los niños.

·Identifique correctamente todas las piezas antes del montaje.

·Ancle la unidad a un montante o pared.

·Utilícelo siempre sobre una superficie plana y nivelada.

·Evite el riesgo de incendio no colocando los muebles cerca de fuentes de ignición o artículos calientes.

·NO coloque objetos calientes o fríos directamente sobre la superficie.

·NO coloque el mueble cerca de un radiador o de la luz solar directa.

·NO permita que los niños se suban a la unidad.

·NO coloque el producto en un ambiente húmedo.

·Deve essere assemblato da un adulto. L'assemblaggio deve essere controllato da un adulto prima dell'uso.

·AVVERTENZA ! Tenere tutte le viti, le piccole parti e i sacchetti di plastica fuori dalla portata dei bambini.

·Identificare correttamente tutte le parti prima dell'assemblaggio.

·Ancorare l'unità a un pilastro o a una parete.

·Utilizzare sempre su una superficie piana e uniforme.

·Evitare il rischio di incendio non collocando i mobili vicino a fonti di accensione o ad oggetti caldi.

·NON collocare oggetti caldi o freddi direttamente sulla superficie.

·NON collocare l'apparecchio vicino a un termosifone o alla luce diretta del sole.

·NON permettere ai bambini di arrampicarsi sull'unità.

·NON collocare il prodotto in un ambiente umido.

Español ¡IMPORTANTE ! CONSÉRVELO PARA FUTURAS CONSULTAS: LEA ATENTAMENTE 
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EN_QUICKFIT:Tighten quickfit until shoulder is flush with panel.Do not overtighten or 
undertighten. 
FR_RACCORD RAPIDE:Faites serrer le raccord rapide jusqu'a ce que l'epaulement soit 
parfaitement encastre dans le panneau. II ne faut ni trop serrer ni insuffisamment serrer. 
ES_QUICKFIT:Apriete quickfit hasta que el hombre se descargue con el panel. NO lo 
sobreapriete ni lo apriete poco. 
DE_QUICKFIT:Ziehen Sie den Quickfit fest, bis die Schulter mit der Platte bOndig ist. 
Bitte nicht zu fest oder zu schwach anziehen. 
IT_MONTAGGIO RAPIDO:Stringere ii montaggio rapido fino a quando la spalla ea filo 

EN_CAM LOCK:When fitting cam lock, ensure starting position is correct before you 
insert connecting quickfit. 
FR_SERRURE BATTEUSE:Avant d'inserer la serrure batteuse, veillez a la bonne 

.

-

orientation avant d'inserer le raccord rapide. 
ES_CIERRE DE LA CAMARA:Cuando in stale el cierre de la camara, aseg urese de que la 

--;

posici6n de inicio es correcta antes de que inserte el quickfit conector. 
DE_CAM-LOCK:Achten Sie bei der Montage des Cam-Locks auf die richtige 
Ausgangsposition, bevor Sie den Quickfit einsetzen. 
IT _BLOCCAGGIO A CAMMA:Quando si monta ii bloccaggio a cam ma, assicurarsi che la 
posizione iniziale sia corretta prima di inserire ii montaggio rapido di collegamento. 

产
EN_Quickfit head should be in the centre of the cam lock when the 
two panels are joined. 
Cam lock should be inserted before quickfit. 
FR_Lorsque les deux panneaux sont assembles, la tete du 
raccord rapide doit reposer au centre de la serrure batteuse. 
II faut inserer la serrure batteuse avant le raccord rapide. 
ES_EI cabezal del quickfit debe estar en el centre del cierre de la 
camara cuando se unan los dos paneles. 
Se debe insertar el cierre de la camara antes que el quickfit. 
DE_Der Quickfit-Kopf sollte sich in der Mitte des Cam-Locks 
befinden, wenn die beiden Platten zusammengefOgt sind. 
Der Cam-Lock sollte vor dem Quickfit eingesetzt werden. 
IT _La testa del montaggio rapido deve trovarsi al centro del 
bloccaggio a camma quando i due pannelli sono uniti. 
II Bloccaggio a Gamma deve essere inserito prima del montaggio 
rapido. 

EN_ Turn cam lock clockwise to tighten. 
FR_Faites tourner la serrure batteuse dans le sens des aiguilles 
d'une montre pour la resserrer. 
ES_Gire el cierre de la camara en sentido horario para apretarlo. 
o(::orehen Sie den Cam-Lock im Uhrzeigersinn, um ihn 
festzuziehen. 
IT _Ruotare ii bloccaggio a cam ma in senso orario per stringere. 
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Certificate of Compliance
Certificate No.: PRMS2412153SC

Applicant : Shenzhen xu xing technology co., LTD

Address : Floor 3, building C, Huaze hi tech Industrial Park, Shiyan street, Bao'an
District, Shenzhen

Manufacturer : Shenzhen xu xing technology co., LTD

Address : Floor 3, building C, Huaze hi tech Industrial Park, Shiyan street, Bao'an
District, Shenzhen

Product : Colorful light strip

Trade Mark : /

Model(s) : XX5050RGB-60D
XX5050RGB-30D, XX5050RGB-72D, XX5050RGB-96D, XX5050RGB-120D,
XX2835-120D, XX2835-60D, XX2835-150D, XX2835-240D, XX2835-W,
Y-120D, XX2835-W, Y-60D, XX2025-120D

Test Standard : IEC 62321-5:2013 & IEC 62321-4:2013+A1:2017 &
IEC 62321-7-2:2017 & IEC 62321-6:2015 & IEC 62321-8:2017 & IEC
62321-3-1:2013 & IEC 62321-7-1:2015

This certificate of compliance is based on a test procedure or an evaluation of the above-mentioned
product. This is to certify that the above-mentioned product is in compliance with the RoHS Directive
2011/65/EU Annex II amending Annex (EU)2015/863. It is only valid in connection with the test report
number: PRMS2412153SR.
After preparation of the necessary technical documentation according the reguirement of EN IEC
63000:2018 as well as the verification of conformity the CE marking as shown below can beaffixed on
the equipment.

Shenzhen Promise Test Technology Co.,Ltd.
103, Building 1, Yibaolai Industrial City, Qiaotou Community, Fuhai
Street, Baoan District, Shenzhen, Guangdong, China.

This Certificate of Conformity is based on single evaluation of the submitted sample(s)
of the above mentioned product. It does not imply an assessment of the whole product
and relevant . Directives have to be observed.

+86-0755-23319501 info@pnms-test.com www.pnms-test.com

Manager
Dec. 05, 2024

mailto:zkt@zkt-lab.com
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